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TIAPAKAAW OYN YMAC €erao o AECMIOC €N KYPIWD AZIDC
I-AM-BESIDE-CALLING THEN YOUp | THE BOUND-one IN Master WORTHIly
l-am-entreating ye prisoner Lord
parakaleO oun su egO ho desmios en kurios axios
v_ Pres ActInd 1 Sg Conj pp2AccPl pplNomSg t NomSgm n_NomSgm Prep n_DatSgm Adv
TTEPITTIATHCAI THC KAHCEWC HC EKAHOHTE
TO-ABOUT-TREAD OF-THE CALLing OF-WHICH YE-WERE-CALLED
to-walk
peripateO ho kIEsis hos kaleO
v_ Aor Act Inf t GenSgf n_GenSgf prGenSgf v_AorPasInd2PI
META TTIACHC TATTEINODPPOCYNHC KAI TPAYTHTOC META MAKPOSYMIAC
WITH EVERY humility AND MEEKness WITH FAR-FEELing
all patience
meta pas tapeinophrosunkE kai prautEs meta makrothumia
Prep a_Gensgf n_Gen Sgf Conj n_Gen Sgf Prep n_Gen Sgf
ANEXOMENO | AAANHAWMWN EN ACATTH
toleratING one-another  IN LOVE
anechomai allElIOn en agapE
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom PIm pc GenPIm  Prep n_DatSgf
CTTOYAMAZONTEC THPEIN THN ENOTHTA TOY TINEYMATOC €N T
beIlNG-DILIGENT TO-BE-KEEPING THE ONEness OF-THE spirit IN THE
endeavoring unity
spoudazO tEreO ho henotEs ho pneuma en ho
v_ Pres Act Ptcp Nom PIm v_ Pres Act Inf t AccSgf n_AccSgf t GenSgn n_GenSgn Prep t_DatSgm
CYNAECMW THC €IPHNHC
TOGETHER-BOND OF-THE PEACE
tie
sundesmos ho eirEnE
n_DatSgm t GenSgf n_GenSgf
€N CWOMA KAl €N TINEYMA  KAaOWC KAl EKAHOHTE EN MIA
ONE BODY AND ONE spirit according-AS AND YE-WERE-CALLED IN ONE
also
heis sOma kai heis pneuma kathOs kai kaleO en heis
n_NomSgn n_NomSgn Conj n_NomSgn n_NomSgn Adv Conj v_AorPasInd2Pl Prep n_DatSgf
ENTTIAI THC KAHCEWC YMWN
EXPECTATION OF-THE CALLing OF-YOUp
of-ye
elpis ho kIEsis su
n_Dat Sg f t GenSgf n_GenSgf pp2GenPI
€lC KYPIOC MIA TICTIC €N BATTT ICMA
ONE Master ONE BELIEF ONE DIPism
Lord faith baptism
heis kurios heis pistis heis baptisma
n_NomSgm n_NomSgm n_NomSgf n_NomSgf n_NomSgn n_NomSgn
€lC 6€e0C KAl TIATHP TANTON O ETMMI TIANTWWN KAl AIA
ONE God AND FATHER OF-ALL THE ON ALL AND THRU
the-one through
heis theos kai patEr pas ho epi pas kai dia
n_NomSgm n_NomSgm Conj n_NomSgm a GenPIm t NomSgm Prep a GenPlm Conj Prep
TIANTON KAl EN TIACIN
ALL AND IN ALL
pas kai en pas
a_GenPlm Conj Prep a_DatPlm
ENI AE EKACTAD HMW®WN €EAO6H H XAPIC KATA TO
to-ONE YET EACH OF-Us WAS-GIVEN THE grace according-to THE
heis de hekastos egO didOmi ho charis kata ho
n_DatSgm Conj a DatSgm pplGenPl v_AorPasIind3Sg t NomSgf n_NomSgf Prep t_AccSgn
METPON THC AWPEAC TOY XPICTOY
MEASURE OF-THE gratuity OF-THE ANOINTED
Christ
metron ho dOrea ho christos

n_AccSgn t _GenSgf n_GenSgf t GenSgm n_GenSgm

Ephesians 4

1. | therefore, the
prisoner of the Lord,
beseech you that ye
walk worthy of the
vocation  wherewith
ye are called,

2. with all lowliness

and meekness, with
longsuffering,
forbearing one
another in love;

3 Endeavouring to

keep the unity of the
Spirit in the bond of
peace.

4 [There is] one
body, and one Spirit,
even as ye are called
in one hope of your
calling;

5oOne Lord, one
faith, one baptism,

6 One God and Father
of all, who [is] above
all, and through all,
and in you all.

7 But unto every one
of us is given grace
according to the
measure of the gift
of Christ.
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AlO AEreil ANABAC €lIC YYOC HXMAAWTEYCEN 8 Wherefore he saith,
THRU-WHICH He-I1S-sayING UP-STEPPing INTO HEIGHT He-capturES When he ascended up
wherefore ascending high on high, he led
dio legO anabainO eis hupsos aichmalOteuO gﬁgt'\gge gif(t:?pttlxteé
Conj v_ Pres ActInd 3 Sg v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sgm Prep n_Acc Sgn v_ Aor Act Ind 3 Sg men.
AIXMAAWMCIAN EAWKEN AOMATA TOIC ANOPWTTIOIC
captivity He-GIVES GIFTS to-THE humans
aichmalOsia didOmi doma ho anthrOpos
n_Acc Sg f v_AorActind3Sg n_AccPIn t DatPIm n_DatPlm
TO A€ ANEBH TI ECTIN €l MH oTI KAl ° (Now that  he
THE YET He-UP-STEPPed ANY IS IF NO that AND ascended, what is it
he-ascended what it-is also g”t tgag fhe also
ho de anabainO tis eimi ei mE hoti kai tﬁ;celr:)v?er g;:tsmg;
t_Nom Sgn Conj v_ 2Aor Act Ind 3 Sg pi Nom Sg n v_ Pres vxx Ind 3 Sg Cond Part Neg Conj Conj the earth?
KATEBH €EIC TA KATWTEPA [ MEPH | THC rHC
He-DOWN-STEPPed INTO THE DOWN-more PARTS OF-THE LAND
he-descended lower earth
katabainO eis ho katOteros meros ho gE
v_2AorActind3Sg Prep t_AccPln a_ AccPInCmp n_AccPIn t GenSgf n_GenSgf
o KATABAC AYTOC ECTIN KA1 o _10 He that descended
THE One-DOWN-STEPPing SAME IS AND THE is the same also that
one-descending also a;cended 0 L;]p far
ho katabainO autos eimi kai ho Etlhgtvehe ?nightefai\lllegsli
t_Nom Sg m v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m pp Nom Sgm v_ Pres vxx Ind 3 Sg Conj t_Nom Sgm things.)
ANABAC YTTEPANW TIANTN TN OYPANMON  INA TTAHPOCH
One-UP-STEPPing OVER-UP OF-ALL OF-THE heavens THAT He-SHOULD-BE-FILLING
one-ascending up-over the he-should-be-completing
anabainO huperanO pas ho ouranos hina plEroO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sgm  Adv a_GenPIm t GenPIm n_GenPIm Conj v_ Aor Act Sub 3 Sg
TA TIANTA
THE ALL
ho pas
t AccPln a_AccPIn
KAl AYTOC EAWKEN TOYC MEN ATTOCTOAOYC TOYC AE TIPOPHTAC 11 And he gave some,
AND SAME GIVES THE INDEED commissioners THE YET BEFORE-AVERers apostles; and some,
same-one prophets prophets; ?"d some,
kai autos didOmi ho men apostolos ho de prophEtEs Sg%r:sge“s;:’stors Zﬂg
Conj ppNomSgm v_AorActind3Sg t AccPlm Part n_AccPlm t_ AccPIm Conj n_AccPIm teach'erS'
TOYC AE EYAITEAICTAC TOYC AE TIOIMENAC KAl AIAACKAAOYC
THE YET WELL-MESSENGERS THE YET SHEPHERDS AND TEACHers
ones-bringing-the-well-message pastors
ho de euaggelistEs ho de poimEn kai didaskalos
t_AccPIm Conj n_AccPlm t_AccPIm Conj n_AccPlm Conj n_AccPIm
TPOC TON KATAPTICMON TON Al IADN €IC €EPIroN AIAKONIAC €IC 2 For the perfecting
TOWARD THE DOWN-EQUIPPing OF-THE HOLY-ones INTO ACT OF-THRU-SERVice INTO  Of the saints, for the
readjusting saints work of-dispensing work of the ministry,
) } ) . : . for the edifying of
pros ho katartismos ho hagios eis ergon diakonia eis the body of Christ:
Prep t AccSgm n_AccSgm t GenPIm a_GenPIm Prep n_AccSgn n_GenSgf Prep :
OIKOAOMHN TOY CIOMATOC TOY XPICTOY
HOME-BUILDing OF-THE BODY OF-THE ANOINTED
upbuilding Christ
oikodomE ho sOma ho christos
n_ Acc Sg f t_ GenSgn n_GenSgn t GenSgm n_GenSgm
MEXPI1 KATANTHCWMEN ol TIANTEC €lIC THN ENOTHTA THC 13 Till we all come in
UNTO WE-SHOULD-BE-attainlNG ~ THE ALL INTO  THE ONEness OF-THE the unity of the
until unity faith, and of the
mechri katantaO ho pas eis ho henotEs ho Ié?owlggge Ofumg 502
Adv v_ Aor Act Sub 1 PI t_NomPIm a_Nom PIm Prep t AccSgf n_AccSgf t Gen Sgf perfect 'man, unto
the measure of the
MICTEDC KAl THC EMIFNWCENMC TOY Yioy Tov ecoy €ic thaélrjmrr?stqf the fulness
BELIEF AND OF-THE ON-KNOWIledge OF-THE SON OF-THE God INTO :
faith realization
pistis kai ho epignOsis ho huios ho theos eis

n_Gen Sg f Conj t GenSgf n_GenSgf t GenSgm n_GenSgm t GenSgm n_GenSgm Prep
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ANAPA TEAEION €1C METPON

MAN mature INTO MEASURE
adult

ankr teleios eis metron

n_AccSgm a_AccSgm Prep n_AccSgn n_Gen Sgf

HAIKIAC TOY

OF-PRIME  OF-THE FILLin

stature
hElikia ho

TAHPIODMATOC TOY

g

complement
plErOma

t_GenSgn n_GenSgn

XPICTOY

OF-THE ANOINTED
Christ

ho christos

t GenSgm n_GenSgm

INA MHKET | (OMEN NHTTIOI KAYAWMNIZOMENOI KA1
THAT NO-NOT-STILL WE-MAY-BE minors beING-SURGIizED AND
by-no-means-still surging-hither-and-thither
hina mEketi eimi nEpios kludOnizomai kai
Conj Adv v_ Pres vxx Sub 1 PI a_Nom PIm v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Pl m Conj
TTEP IPEPOMENOI| TIANT I ANEMW THC AIAANCKAAIANC €N TH KYBEIA
beING-ABOUT-CARRIED to-EVERY WIND OF-THE TEACHing IN THE CUBE (dice)
being-carried-about caprice
peripherO pas anemos ho didaskalia en ho kubeia
v_PresPasPtcp NomPIm a_DatSgm n_DatSgm t GenSgf n_GenSgf Prep t_DatSgf n_DatSgf
TN ANOGPWWTIAIODN EN TIANOYPrIA TIPOC THN MEBOAEIAN THC TIAANHC
OF-THE humans IN cleverness TOWARD THE WITH-WAY OF-THE STRAYing
craftiness systematizing deception
ho anthrOpos en panourgia pros ho methodeia ho planE
t GenPIm n_GenPIm Prep n_DatSgf Prep t AccSgf n_AccSgf t GenSgf n_GenSgf
AANHOEYONTEC A€ €N ACATTH AYZHCWMEN €IC AYTON TA
beING-TRUE YET IN LOVE WE-SHOULD-BE-GROWING INTO  Him THE
alEtheuO de en agapE auxanO eis autos ho
v_Pres Act Ptcp NomPIm Conj Prep n_DatSgf v_AorActSub1lPI Prep ppAccSgm t_AccPln
TIANTA OC ECTIN H KEDPAAH XPICTOC
ALL WHO IS THE HEAD ANOINTED
Christ
pas hos eimi ho kephalE christos
a_AccPIn prNomSgm v_PresvxxInd3Sg t_ NomSgf n_NomSgf n_Nom Sgm
€z oy AN TO CWOMA CYNAPMOAOIOYMENON KA1
ouT OF-WHOM EVERY THE BODY beING-TOGETHER-CONNECT-LAID AND
entire being-articulated-together
ek hos pas ho sOma sunarmologeomai kai
Prep pr Gen Sgm a_Nom Sgn t_Nom Sgn n_Nom Sgn v_ Pres Pas Ptcp Nom Sg n Conj
CYMBIBAZOMENON AIA TIACHC AdbHC THC EMIXOPHr IAC KAT
beING-TOGETHER-STEPizED THRU EVERY TOUCH OF-THE supply according-to
being-united through assimilation
sumbibazO dia pas haphE ho epichorEgia kata
v_ Pres Pas Ptcp Nom Sg n Prep a_GenSgf n_Gen Sg f t_ Gen Sgf n_Gen Sg f Prep
ENEPIrEIAN €N METPW ENOC EKACTOY MEPOYC THN AYZHCIN TOY
IN-ACTion IN MEASURE  OF-ONE EACH PART THE GROWTH OF-THE
operation
energeia en metron heis hekastos meros ho auxEsis ho
n_Acc Sg f Prep n_DatSgn n_GenSgm a GenSgm n_GenSgn t AccSgf n_AccSgf t GenSgn
CWOMATOC TIolElITAI €IC OIKOAOMHN €EAYTOY EN AATIH
BODY IS-beING-made INTO HOME-BUILDing OF-self IN LOVE
upbuilding of-itself
sOma poieO eis oikodomE heautou en agapE
n_GenSgn v_PresMidIind3Sg Prep n_AccSgf pf3GenSgm Prep n_DatSgf
TOYTO OYN A€erao KAl  MAPTYPOMAI €N KYPIW MHKET |
this THEN  I-AM-sayING AND  |-AM-witnessING IN Master NO-NOT-STILL
|-am-attesting Lord by-no-means-still
houtos oun legO kai marturomai en kurios mEketi
pd AccSgn Conj v_PresActind1Sg Conj v_PresmidD/pasDInd1Sg Prep n_DatSgm Adv
YMAC TEPITIATEIN Kaxewc KAI  TA €ONH TTEPITIATEI €N
YOUp TO-BE-ABOUT-TREADING according-AS AND THE NATIONS IS-ABOUT-TREADING IN
ye to-be-walking also is-walking
su peripateO kathOs kai ho ethnos peripateO en
pp 2 Acc Pl v_ Pres Act Inf Adv Conj t_NomPIn n_NomPIn v_PresActind3 Sg Prep
MATAIOTHTI TOY NOOC AYTMWN
VAIN-ity OF-THE MIND OF-them
vanity
mataiotEs ho nous autos

n_Dat Sg f t GenSgm n_GenSgm ppGenPIn

Ephesians 4

14 That we
[henceforth] be no
more children, tossed
to and fro, and
carried about with
every wind of
doctrine, by the
sleight of men, [and]
cunning craftiness,
whereby they lie in
wait to deceive;

15 But speaking the
truth in love, may
grow up into him in
all things, which is
the head, [even]
Christ:

16 From whom the
whole  body fitly
joined together and
compacted by that
which  every joint
supplieth, according
to the effectual

working in the
measure of every
part, maketh

increase of the body
unto the edifying of
itself in love.

7 . This | say
therefore, and testify
in the Lord, that ye
henceforth walk not
as other Gentiles
walk, in the vanity of
their mind,
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ECKOTWMENOI TH AIANOIA ONTEC ATTHAAOTPIOMENOI THC 18 Having the
HAVING-been-DARKenED to-THE THRU-MIND  BEING HAVING-been-estrangED ~ OF-THE understanding
comprehension darkened, being
skotoomai ho dianoia eimi apallotrioomai ho ﬁl]::n%tfedeogrogp"oggﬁ
v_ Perf Pas Ptco Nom PIm t_ DatSgf n_DatSgf v_ Pres vxx Ptcp Nom PIm v_ Perf Pas Ptcp NomPIm t_ Gen Sgf the ignorance that is
in them, because of
ZWHC Tov ecovy AlIA THN AFNOIAN THN OYCAN F]ertt’.“ndness of their
LIFE OF-THE God THRU THE UN-KNOWIledge THE BEING )
because-of ignorance
zOE ho theos dia ho agnoia ho eimi
n_GenSgf t GenSgm n_GenSgm Prep t AccSgf n_AccSgf t Acc Sgf v_Presvxx Ptcp Acc Sg f
EN AYTOIC AIA THN TTAIOPADCIN  THC KAPAIAC AYTON
IN them THRU THE CALLOUSness OF-THE HEART OF-them
because-of
en autos dia ho pOrQOsis ho kardia autos
Prep pp DatPIm Prep t AccSgf n_AccSgf t GenSgf n_GenSgf ppGenPlm
OITINEC ATTHATHKOTEC EAYTOYC TIAPEAWWKAN TH ACEATEIN E€IC EPIACIAN 9 Who being past
WHO-ANY  HAVING-FROM-PINED  selves BESIDE-GIVE to-THE wantonness  INTO ACTion feeling have given
being-past-feeling they-give-up vocation themselves over unto
hostis apalgeO heautou paradidOmi ho aselgeia eis ergasia lasciviousness, to

work all uncleanness

prNom PIm v_ Perf Act Ptcpo Nom PIm pf3AccPIm v_AorActind3Pl t DatSgf n_DatSgf Prep n_AccSgf with greediness.

AKAOGMAPCIAC TIACHC EN TIAEONEZIA

OF-UN-cleanness EVERY IN MORE-HAVing
of-uncleanness all greed
akatharsia pas en pleonexia
n_Gen Sg f a _GenSgf Prep n_DatSgf
YMEIC AE OYX OYTWC EMABETE TON XPICTON % But ye have not so
YOUp YET NOT thus LEARNED THE ANOINTED learned Christ;
ye Christ
su de ou houtO manthanO ho christos
pp 2 Nom Pl Conj PartNeg Adv v_2AorActind2Pl t AccSgm n_Acc Sgm
€l re AYTON HKOYCATE KAl €N AYTW EAIAAXOHTE KABWC 2L If so be that ye
IF SURELY  Him YE-HEAR AND IN Him YE-WERE-TAUGHT  according-AS ~ have heard him, and
since have been taught by
ei ge autos akouO kai en autos didaskO kathOs ?éTu‘S?s the truth is in
Cond Part ppAccSgm v_AorActind2Pl  Conj Prep ppDatSgm v_AorPasInd2PI Adv :
ECTIN AAHOEIA EN TW IHCOY
IS TRUTH IN THE JESUS
eimi alEtheia en ho iEsous
v_PresvxxInd3Sg n_NomSgf Prep t DatSgm n_DatSgm
ATTOOECOAI YMAC KATA THN TIPOTEPAN ANACTPOJPHN TON 2 That ye put off
TO-BE-FROM-PLACING YOUp according-to  THE BEFORE-more  UP-TURNing (behaviour) THE concerning the
to-be-putting-off ye previous behavior former  conversation

the old man, which is

apotithEmi su kata ho proteros anastrophE ho :

v_ 2Aor Mid Inf pp 2 Acc Pl Prep t AccSgf a_ AccSgf n_Acc Sg f t_Acc Sgm :ﬁérgg(t:eﬁ?ﬂ):‘gslgg. to
TIAAAION ANOGPWTION  TON $OEIPOMENON KATA TAC EMIOYMIAC
OLD human THE one-beING-CORRUPTED according-to THE ON-FEELings

one-being-corrupted desires

palaios anthrOpos ho phtheirO kata ho epithumia
a_Acc Sgm n_AccSgm t_Acc Sgm v_ Pres Pas Ptcp Acc Sgm Prep t_AccPIf n_Acc PI f
THC ATIATHC

OF-THE SEDUCtion

ho apatE
t GenSgf n_GenSgf

ANANEOYCOAI AE TW TINEYMATI TOY NOOC YMDON 2 And be renewed in

TO-BE-beING-UP-YOUNGED YET to-THE spirit OF-THE MIND OF-YOUp the spirit of your

to-be-being-rejuvenated of-ye mind;

ananeoO de ho pneuma ho nous su

v_ Pres Pas Inf Conj t_DatSgn n_DatSgn t GenSgm n_GenSgm pp2GenPI

KAl ENAYCACOAI TON KA INON ANOGPTTION TON KATA ©6EON 2 And that ye put on

AND  TO-BE-beING-IN-SLIPPED  THE NEW human THE according-to  God the new man, which
to-be-being-put-on after God is created

kai enduO ho kainos anthrOpos ho kata theos inrighteousness and

Conj v_ Aor Mid Inf t AccSgm a_AccSgm n_AccSgm t AccSgm Prep n_Acc Sgm true holiness.



25

26

27

28

29

30

WH_NA : CGTS / CGES_idiom / Lemma / GrammarTags av

KTICOENTA EN AIKAIOCYNH KAl OCIOTHTI THC AAHOEIAC

BEING-CREATED IN JUSTice AND BENIGNity OF-THE TRUTH

righteousness

ktizO en dikaiosunE kai hosiotEs ho alEtheia

v_ Aor Pas Ptcp Acc Sgm Prep n_Dat Sg f Conj n_DatSgf t GenSgf n_GenSgf

AlO ATTO6EMENO| TO YEYAOC AAAEITE AANHOEIAN EKACTOC
THRU-WHICH FROM-PLACING THE FALSEhood YE-BE-TALKING TRUTH EACH
wherefore putting-off false be-ye-speaking !

dio apotithEmi ho pseudos laleO alEtheia hekastos
Conj v_ 2Aor Mid Ptcp NomPIm t AccSgn n_AccSgn Vv_PresActimp2Pl n_AccSgf a_Nom Sgm
META TOY TIAHCION AYTOY OTIl €CMEN AAANHAMN  MEAH
WITH  THE NIGH-one OF-him that WE-ARE OF-one-another MEMBERS

associate

meta ho plEsion autos hoti  eimi allEIOn melos

Prep t GenSgm Adv pp Gen Sgm Conj Vv_PresvxxInd1Pl pc GenPlm n_Nom PIn

OPrizecee KAI MH AMAPTANETE o HAlOC MH
YE-ARE-beING-INDIGNANTED AND NO YE-ARE-missING THE SUN NO
ye-are-being-indignant also be-ye-sinning !

orgizomai kai mE hamartanO ho hElios mE

v_ Pres Pas Imp 2 PI Conj Part Neg v_ Pres Act Imp 2 PI t_Nom Sgm n_Nom Sgm Part Neg
EMIAYETW €Ml | Tw | TIAPOPr ICMWD YMOON

LET-BE-ON-SLIPPING ON THE BESIDE-INDIGNATION OF-YOUp

let-him-be-sinking ! vexation of-ye

epiduO epi ho parorgismos su

v_ Pres Act Imp 3 Sg Prep t_ DatSgm n_DatSgm pp 2 Gen PI

MHAE AIAOTE TOTTON TWD A IABOAW

NO-YET BE-GIVING PLACE to-THE THRU-CASTer

be-ye-giving ! Slanderer

mEde didOmi topos ho diabolos

Conj v_PresActimp2Pl n_AccSgm t_DatSgm a_DatSgm

(0] KAETTTWN MHKET | KAEMTETW MAAAON A€ KOTTIATW

THE one-stealING NO-NOT-STILL ~ LET-BE-steallNG RATHER YET LET-him-BE-toilING

by-no-means-still let-him-be-stealing ! let-him-be-toiling !

ho kleptO mEketi kleptO mallon de kopiaO

t_ Nom Sgm v_ Pres Act Ptcp Nom Sgm Adv v_Pres Actimp3Sg Adv Conj v_Pres Actimp 3 Sg
EPIrAZOMENOC TAIC [ 1a1a1C | X€EPCIN TO ACAOGO0N INA
workING to-THE OWN HANDS THE GOOD THAT
ergazomai ho idios cheir ho agathos hina
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Sg m t_ DatPIf a_DatPIf n_DatPIf t_AccSgn a_AccSgn Conj
€EXH METAAIAONAI T XPEIAN EXONTI

he-MAY-BE-HAVING TO-BE-WITH-GIVING to-THE-one need HAVING

to-be-sharing

echO metadidOmi ho chreia echO
v_ Pres Act Sub 3 Sg v_ Pres Act Inf t DatSgm n_AccSgf v_Pres ActPtcp Dat Sg m

TIAC AOroc CATTIPOC €K TOY CTOMATOC YMOON MH
EVERY saying ROTten ouT OF-THE MOUTH OF-YOUp NO

all word tainted of-ye

pas logos sapros ek ho stoma su mE
a_Nom Sgm n_Nom Sgm a_Nom Sgm Prep t_GenSgn n_Gen Sgn pp 2 Gen PI Part Neg
EKITOPEYECOW AAAAN €1 TIC ACAG0C mPOC OIKOAOMHN THC
LET-BE-OUT-GOING but IF ANY GOOD TOWARD HOME-BUILDing OF-THE
let-him-be-going-out ! edification
ekporeuomai alla ei tis agathos pros oikodomE ho
v_ Pres midD/pasD Imp 3Sg  Conj Cond pxNomSgm a_NomSgm Prep n_Acc Sg f t_Gen Sgf
XPEIAC INA AW XAPIN TOIC AKOYOYCIN

need THAT it-MAY-BE-GIVING grace to-THE ones-HEARING
chreia hina  didOmi charis ho akouO

n_GenSgf Conj v_2AorActSub3Sg n_AccSgf t_DatPlm v_PresActPtcp Dat PIm

KAl MH AYTIEITE TO TINEYMA TO A ION TOY [SISTe)'s
AND NO BE-YE-SORROWING THE spirit THE HOLY OF-THE God

be-ye-sorrowing !
kai mE lupeO ho pneuma ho hagios ho theos
Conj PartNeg v_PresActimp2PI t_ AccSgn n_AccSgn t_AccSgn a AccSgn t_GenSgm n_GenSgm

Ephesians 4

% \Wherefore putting
away lying, speak
every man truth with
his neighbour: for we
are members one of
another.

% Be ye angry, and
sin not: let not the
sun go down upon
your wrath:

27 Neither give place
to the devil.

3 Let him that stole
steal no more: but
rather let him
labour, working with
[his] hands the thing
which is good, that
he may have to give
to him that needeth.

2 Let no corrupt
communication
proceed out of your
mouth,  but  that
which is good to the
use of edifying, that
it may minister grace
unto the hearers.

30 And grieve not the
holy Spirit of God,
whereby  ye are
sealed unto the day
of redemption.
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EN O© ECPPATICOHTE EIC HMEPAN ATTOAYTPWCEWC
IN WHICH YE-ARE-SEALED INTO DAY OF-FROM-LOOSening
of-deliverance
en hos sphragizO eis hEmera apolutrOsis
Prep prDatSgn v_AorPasInd 2Pl Prep n_AccSgf n_GenSgf
TIACA TTIKPIA KAl 6YMOC KAl OPrH KAl KPAYTCH
EVERY BITTERness AND fury AND INDIGNATION AND clamor
all
pas pikria kai thumos kai orgE kai kraugE
a_NomSgf n_NomSgf Conj n_NomSgm Conj n_NomSgf Conj n_Nom Sg f
APOHT W Ad YMOON CYN TIACH KAKIA
LET-BE-BEING-LIFTED FROM YOUp TOGETHER to-EVERY EVIL
let-be-being-taken-away ! ye to-all
airO apo su sun pas kakia
v_ Aor Pas Imp 3 Sg Prep  pp2GenPl Prep a_DatSgf n_DatSgf
r'INECO€E [ A€ | €lC AAAHAOYC XPHCTOI
BE-YE-BECOMING YET INTO one-another kind
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Ephesians4 - Ephesans5

3L Let all bitterness,
and wrath, and
anger, and clamour,
and evil speaking, be
put away from you,
with all malice:

%2 And be ye kind

one to  another,
tenderhearted,
forgiving one

another, even as God
for Christ's sake hath
forgiven you.



